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Streszczenie

Praca omawia zjawisko rnodyfrkacji frazeologicznych w tekstach prasowych. Celem pracy

jest zar6wno odpowied? na pytanie czy modyfikacje frazeologtczne se czqsty'rn zjawiskiem

s, polskich i niemieckich tekstach prasowych jak i stwierdzenie z jakq czqstotliwo$ciq

wystqpujq one w dw6ch badanych korpusach oraz olaedlenie jakiego typu s4 to modyflrkacje.

Na podstawie zebranego materiafu plzedstarvione zostaly r6wnie2 r6zne funkcje petnione

przez nodyfi lcacje w wybranych teksach prasowych,

CzESd teoretyczna pracy obejmuje zarys rorwoju fiazeologi jako dyscypliny, opis cech

charaktelystycznych dIa zwiqzk6w fi'azeologicznych oraz ich typologie wed{ug Fleischera

(1982) i Burgera (2003), W analizie modyfikacji istotne bylo oddzielenie ich od r,variant6w

olaz btgd6w ti'azeologicznych. Punktem wyj6cia dla zaproponowanej w pracy klasyfikacji

modyfikacji frazeologtcznych s4 typologie Burgera i in, (1982), Wotjak (1992) i ElspaBa

(1998). NaleZy podkleSlic, tL sporz4dzona klasyfikacja obejrruje r6wnieZ inne typy

modyfikacji, kt6re wykystalizowaly siq na podstawie uzyskanego materialr.r empirycznego.

Przedmiot analizy stanowi korpus skladaj4cy siE z 329 modyfikacji (169 niemieckich i 160

polskich) uzyskanych z artykul6w tygodnik6w Der Spiegel oraz Poli4,ls opublikowanych na

przeshzeni 15 miesiqcy od stycznia 2013 do marca}?I4,

Wszystkie zebrate przyklady modyfikacji fiazeologicznych zostaly podzielone na dwie klasy:

rnodyfftacje wewn4trzfrazeologiczne (wymagaj4ce znian w sktadzie komponentow zwiqzkt

fi'azeologicznego) oraz modyfikacje zewnqtzfrazeologiczne (nie przejawiaj4ce Zadnych

zmran formalnych). JeSli chodzi o liczbE modyfikacji naleZ4cych do obu grup, wiEkszoSi

przyklad6w stanowiq. modyfikacje wewn4trzfi'azeologiczne (116 niernieckich i 91 polskich

przyklad6w), podczas gdy modyfikacj e zewnqtrztiazeologrczne hczq mniej nrL 40

przyklad6w (odpowiednio 21 i 16). W obrqbie wymienionych wyaej dwoch klas

wyodrEbniono dalsze typy modyfikacji,

Modlikacje tnieszane, kt6re twol24 znaczqcq grlrpQ zmodyfikowanych zwiqzk6w

frazeologicznych (tqcznie 77 przyldady). zostaly wyszezegolnione odrEbnie, Warto

wspomnied, ze chociaZ modyfikacje w analizowanych polskich tekstach prasowych nie byly

tak liczne iak te w niernieckoj pzycznych, licz4 one aZ 45 przypadk6w modyf,rkacji



nrieszanych. To sugeluje,2e autorzy polskich tekst6w prasowych preferuj4 bardziej zlohsne

gry jEzykowe z czT4,elnikiem,

Ostatni rozdzial pracy natuLy empirycznej skupia siq na przedstawieniu funkcji pelnionych

przez, badanie modyfikacje, Wyszczeg6lnione funkcje obejtruj4 f'uukcje pragmalyczne,

polegajqce na wspieraniu komunikatu i ulatwianiu jego odbioru ptzez czytelnika oraz funkcje

stu24ce konstruowaniu tekstu, Do pierwszej grupy nalehqm, in. funkcja wyrahanta podejScia

autora do opisywanego zjawiska, funkcja humorystyczna lub funkcja maj4ca na celu

wplynigcie na cz!rcIntka, Drug4 wyodrqbnion4 grup4 finkcji, jakie mog4 pelnid modyfikacje

frazeologicme, se funkcje sluz4ce konstrukcji tekshr, NaleZ4 do nich tematyczne

konstruowanie tekstu oraz budowanie sp6jnoSci tekstu, kt6r'e zostaty podzielone lla dalsze

funkcje zaprezentowane i om6wione na podstawie wyekscerpowanego materialu.

Kontrastywny charakter pracy ukazuje zar6wno podobieristwa jak i r62nice pomiEdzy

modyfikacjami w dw6ch analizowanych korpusach. NajczEdciej wystqpuj4cy,mi

modyfrkacjami s4 w nich subst5rtucja i redukcja. WiEksze rozbieznoSci wykazuj4 rzadziel

wystEpuj4ce modyfikacje, co w wielu przypadkach tno?na wyja$ni6 specyfik4 badanych

jgzyk6w. R6znice w uZyciu modyfikacji mieszanych uwidaczniaj4 najnowsze tendencje w

tekstach prasowvch obu kultur.
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